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โครงการอักษรอีสาน

เทพพิทักษ์ การุญบุญญานันท์
theppitak@gmail.com

໑໐ ຕຸລາຄມົ ໒໕໕໗
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เน้ือหา

1 กําเนิดโครงการ

2 ภูมิหลังอักษรอีสาน

3 การรองรับในคอมพิวเตอร์

4 อักษรธรรมลาว

5 อักษรไทน้อย
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Section 1

กําเนิดโครงการ
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กําเนิดโครงการ

ขณะที่ผมทํางานที่ NECTEC : สํารวจอักษรอื่นในไทย
ภาคเหนือ : อักษรธรรมล้านนา, อักษรไทยนิเทศ
ภาคใต้ : อักษรยาวี
ภาคอีสาน : ???

ขณะทํางานอิสระ : ศึกษาเองยามว่าง
เว็บโรงเรียนสว่างวีระวงศ์ : บทเรียนอักษรโบราณอีสาน

การรองรับภาษาไทยในซอฟต์แวร์เสรีค่อนข้างอยู่ตัวแล้ว
(in maintenance mode)
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กําเนิดโครงการ

กรกฎาคม ๒๕๕๓
@gumara แห่ง Ubuntuclub ชวนทําลินุกซ์ภาษาอีสาน
ผมเสนองานรองรับอักษรอีสาน (อักษรธรรม, ไทน้อย)
อ. มนตรี โคตรคันทา (isangate.com) ช่วยประสานงานกับ
อ. มนัส สุขสาย และ อ. สานิตย์ โภคาพันธ์ (มรภ. อุบลราชธานี)
อ. สานิตย์ อนุญาตให้ผมดัดแปลงฟอนต์ UbWManut และ TNManut
ให้เป็นยูนิโค้ด
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กําเนิดโครงการ

ตุลาคม ๒๕๕๓
Ed Trager ตัง้โครงการหริภุญชัย (ฟอนต์ล้านนา)

พฤศจิกายน ๒๕๕๓
ตัง้โครงการอักษรอีสาน
ผมนําเรื่องอักษรอีสานเข้านําเสนอใน “โสเหล่” KKLUG

ธันวาคม ๒๕๕๓
commit แรกของโครงการโคตรบูร (ฟอนต์อักษรอีสาน)

พฤศจิกายน ๒๕๕๕
commit แรกของโครงการล้านช้าง (ระบบป้อนข้อความ)

สิงหาคม ๒๕๕๖ – กุมภาพันธ์ ๒๕๕๗
NECTEC ทําสัญญาจ้างเป็นที่ปรึกษาโครงการร่างมาตรฐาน
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Section 2

ภูมิหลังอักษรอีสาน
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อักษรเก่าที่ใช้ในภาคอีสาน

อักษร ๒ ชนิดในล้านช้าง
อักษรธรรม สําหรับเรื่องทางศาสนา
อักษรไทน้อย สําหรับเรื่องทางโลก เช่น นิยาย หนังสือราชการ

อักษรที่แพร่หลายทัว่สยาม
อักษรขอมไทย สําหรับคําสอนของพระพุทธเจ้า พระไตรปิฎก
(ยังไม่ศึกษาในโครงการน้ี)

อักษรธรรม อักษรไทน้อย
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การเลิกใช้อักษร

คนอีสานสมัยก่อนที่เรียนหนังสือต้องเรียนอักษรเหล่าน้ีทุกคน
สมัย ร. ๕ ปฏิรูปประเทศ → ใช้อักษรไทยกลางทัว่ประเทศ
สมัย ร. ๕ เขียนบาลีด้วยอักษรไทยกลาง

ᩈᨴᨵᩣ /សទធ → สทธา → สทฺธา

→ อักษรธรรม, อักษรขอม เสื่อมความนิยม
สมัย ร. ๖ ปฏิรูปการศึกษา → เรียนอักษรไทยกลางแทน
สมัยจอมพล ป. ประกาศรัฐนิยม เลิกใช้อักษรท้องถิ่นทัง้หมด
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การอนุรักษ์และฟ้ืนฟู (พื้ นฐาน)

บทเรียนอักษรอีสานออนไลน์
โรงเรียนสว่างวีระวงศ์ อุบลราชธานี
โครงการอนุรักษใ์บลานภาคตะวันออกเฉียงเหนือ มหาวิทยาลัย
มหาสารคาม
ศูนย์ศึกษาภูมิปัญญาอีสาน-ล้านช้าง มหาวิทยาลัยราชภัฏกาฬสินธ์ุ

ทรัพยากรใบลานออนไลน์
ฐานข้อมูลใบลาน มหาวิทยาลัยขอนแก่น
Digital Library of Lao Manuscripts สปป. ลาว
ข้อมูลคัมภีร์ใบลาน มหาวิทยาลัยมหาสารคาม
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การอนุรักษ์และฟ้ืนฟู (พื้ นฐาน)

สิ่งที่บันทึกด้วยอักษรธรรมและไทน้อย
บทสวด ธรรมเทศนา ตําราธรรมะ
บทสู่ขวัญ
ประเพณี พิธีกรรม ฮีตคองต่าง ๆ
กฎหมาย
อักษรศาสตร์
โหราศาสตร์
ตํารายา
ไสยศาสตร์
ประกาศการสร้างวัด
วรรณกรรม ชาดก นิทานพื้นบ้าน
ผญา
ลายจุ้ม (หนังสือราชการ)
ตํานานเมืองต่าง ๆ
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การอนุรักษ์และฟ้ืนฟู (ประยุกต์)

โครงการอนุรักษแ์ละฟ้ืนฟูวัฒนธรรมอีสาน
วิทยาลัยการปกครองท้องถิ่น มหาวิทยาลัยขอนแก่น

ร่างหลักสูตรอักษรไทน้อยในโรงเรียนประถม
สื่อการสอนอักษรไทน้อย
อักษรไทน้อยที่ป้ายมหาวิทยาลัย

เครดิตภาพ: Isaan Record เครดิตภาพ: โครงการอนุรักษแ์ละฟ้ืนฟูวัฒนธรรมอีสาน
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การอนุรักษ์และฟ้ืนฟู (ประยุกต์)

เทศบาลนครขอนแก่น
หลักสูตรอักษรไทน้อยในโรงเรียนประถม

เครือข่ายเทศบาล
ใช้ภาษาถิ่นในการประชุม
อักษรไทน้อยในป้ายต่างๆ

เครดิตภาพ: โครงการอนุรักษแ์ละฟ้ืนฟูวัฒนธรรมอีสาน เครดิตภาพ: Jonathan Kòng Wattana
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Section 3

การรองรับในคอมพิวเตอร์
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ฟอนต์ตามเว็บต่าง ๆ

ลักษณะที่ทํากันอยู่
แก้ glyph อักขระภาษาอังกฤษบนแป้นพิมพ์ให้เป็นอักขระที่ต้องการ
(เช่น a → ฟ; s → ห; d → ก; f → ด; …)

ปัญหา
รวบผังแป้นพิมพ์กับการแสดงผลเข้าด้วยกันโดยไม่มีรหัสอักขระแน่นอน
อักขระที่เก็บเป็น ASCII ที่ไม่มีความหมาย ประมวลผลไม่ได้
แลกเปลี่ยนข้อมูลโดยไม่มีฟอนต์กํากับไม่ได้ ฟอนต์ใครฟอนต์มัน
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ฟอนต์ตามเว็บต่าง ๆ

สิ่งที่ควรจะเป็น
กําหนดรหัสยูนิโค้ดของอักขระให้เป็นมาตรฐานเดียว
กําหนดกระบวนการจัดแสดงข้อความสําหรับ rendering engine
สร้างฟอนต์ยูนิโค้ดที่ทํางานร่วมกับ rendering engine ได้
สร้างระบบป้อนข้อความจากแป้นพิมพ์เป็นรหัสยูนิโค้ดที่กําหนด
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Section 4

อักษรธรรมลาว
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คุณลักษณะ

ᩉᨾᩬᩢ ᨲᩣᩅᨲᩴᩥᩈᩣ ᨶᩴ᩶ ᩅᨶᨴ

(หมอก) (ตาวติสํา) (น้ํา) (วนฺทา)

เป็นอักษรตระกูลมอญ ลักษณะคล้ายอักษรธรรมล้านนา
มีพยัญชนะ ๒ ชุด: ตัวเต็ม, ตัวเชิง
อักขระซ้อนกันได้ถึง ๕ ชัน้
ligature (ᨶ + ᩣ → ᨶ)
ไม้อังแล่น เช่น ᩈᩮᨥᩘᩣ (สงฺโฆ), ᩈᩕᨠᩘᩁᩣᩈ (สงฺกราส = ศักราช)

โบราณไม่มีวรรณยุกต์ ยุคหลังเพิ่มวรรณยุกต์เอก โท (ยืมจากอักษรไทย)
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รหัสอักขระ

ใช้รหัสยูนิโค้ดในช่วง Tai Tham (U+1A20…U+1AAF) ซึ่งกําหนดไว้
สําหรับอักษรธรรมทัง้หมด (ล้านนา, ขึน, ธรรมลาว)
encode ในลําดับ phonetic order (ยูนิโค้ดเรียกว่า logical order)

สระมาหลังพยัญชนะเสมอ ไม่เว้นแม้สระหน้า เช่น ᨠ + ᩮ → ᩮᨠ
ระวง (ᩕ ) มาหลังพยัญชนะต้น เช่น ᨠ + ᩕ → ᩕᨠ
ตัวเชิง ใช้ วิราม หรือพินทุนําหน้าตัวเต็ม เช่น ᩉ + ᩠ + ᨶ → ᩉᨶ
ไม่มีสระอํา แต่ใช้สระอา + นิคหิตแทน เช่น ᨣ + ᩣ + ᩴ → ᨣᩣᩴ

อักขระที่ยังไม่มีรหัสยูนิโค้ด:
ก สะกดจุดคู่ หรือไม้กก ( ̤) เช่น ᩰᨩ̤ (โชก), ᨶᩫ̤ (นก), ᨾᩢ̤ (มัก)
สระแอลดรูป ( ) เช่น ᨠᩅ (แก้ว), ᩃᩅ (แล้ว), ᩯᨴᩃ (แท้แล)
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การจัดแสดง

การจัดลําดับ glyph (GSUB)
Rendering Engine

สลับลําดับสระหน้ากับกลุ่มพยัญชนะต้น
สลับระวงกับพยัญชนะต้น

ฟอนต์
เปลี่ยนพยัญชนะที่ตามหลังวิราม (พินทุ) ให้เป็นตัวเชิง
สลับสระอุ/อูที่มีก่อนตัวเฟ้ืองข้างให้ไปอยู่หลัง เช่น ในคําว่า ᩌᨸᩪ (ฮูป)
สลับลําดับสระอําให้นิคหิตมาก่อนลากข้าง
สลับวรรณยุกต์ที่มาก่อนนิคหิตให้ไปอยู่หลัง (ต่อเน่ืองจากสระอํา)
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การจัดแสดง

การจัดตําแหน่ง glyph (GPOS)
ความซับซ้อนและยืดหยุ่นในการซ้อนอักขระ → anchor หลายตําแหน่ง

ᨠ �AboveBase base

BelowBase
base BelowRight

base

AboveBase base

BelowBase
base BelowRight

base

BelowBase mark,
BelowMark mark

BelowMark
base

BelowRightMark
base

BelowSideMark
base

AboveBase mark

AboveMark base

 ᩥ�  �ᩴ  ᩩ᩶AboveBase mark,
AboveMark mark

BelowRight mark,
BelowRightMark mark

BelowMark base,
BelowRightMark base,
BelowSideMark base

BelowBase mark

BelowSideMark
mark

AboveBase mark,
AboveMark mark

AboveMark base

ตัวอย่าง:
ᩁᩣᨴᨵᨶᩣ (ราทฺธฺนา), ᩉᨾ ᩪ(หมู่), ᩈᨾᨻᩮᩩᨴᨵᩣ (สมฺพุทฺโธ)
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ระบบป้อนข้อความ

ผังแป้นพิมพ์ ขยายจากแป้น มอก. 820-2538
ใช้พินทุปุ่มเดียวกับอักษรไทย
ใช้สระอําปุ่มเดียวกับอักษรไทย (generate 2 keysym)
ใช้อักขระพิเศษในปุ่มอักษรไทยที่รูปร่างคล้ายกัน
ใช้การยกแคร่ระดับที่ 3 (Alt ขวา) สําหรับอักขระที่ความหมายเหมือนกัน

พยายามให้ลําดับการป้อนใกล้เคียงกับอักษรไทยกลางมากที่สุด
สลับสระหน้าและระวงกับพยัญชนะที่อยู่ถัดไป
ตรวจลําดับการพิมพ์ตามสมควร

(demo)
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สถานะปัจจุบัน

Apps
Harfbuzz (rendering engine) รองรับอักษรธรรมแล้ว มีผลต่อ:

GTK+ app ทัง้หมด
Mozilla Firefox, Thunderbird
X ETEX (ซึ่งใช้เตรียม presentation น้ี)

Chrome/Chromium รองรับอักษรธรรมเช่นกัน
ทรัพยากร

ฟอนต์: Khottabun (โคตรบูร)
ระบบป้อนข้อความ: Lanxang (ล้านช้าง) ทํางานบน iBus
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TODO

ขอเพิ่มอักขระยูนิโค้ด ๒ ตัวที่ยังขาด
อภิปรายเรื่องไม้กังไหล/ไม้อังแล่น กับผู้ใช้ล้านนา, ขึน
รองรับแพลตฟอร์มอื่น (Windows, iOS)
เผยแพร่การใช้งานไปยังผู้เกี่ยวข้อง

ศูนย์ใบลาน
สถานศึกษา
หน่วยงานท้องถิ่น
ผู้สนใจทัว่ไป
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Section 5

อักษรไทน้อย
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คุณลักษณะ

ເສຽັ ບຽດບຽນ ຄາ ທິພະໂສ
(เสีย) (เบียดเบียน) (คนา) (ทิพพะโสด)

เป็นอักษรตระกูลสุโขทัย1 วิวัฒนาการมาเป็นอักษรลาวปัจจุบัน
มีพยัญชนะคล้ายอักษรลาวปัจจุบัน บวกกับ

สระออย ( ) เช่น ຊ (ช่อย [ช่วย])
อักษรควบนอกเหนือจาก ໜ ໝ :-

ຂ (ขฺน), ຂ (ขฺม), ຄ (คฺน), ຄ (คฺม), ຖ (ถฺน), ຖ (ถฺล), ສ (สฺน), ສ (สฺม)
อักษรเฟ้ือง ยืมมาจากอักษรธรรม เช่น

ส ( ), ล ข้าง ( ), บ ( ), ม (  ), พ (  ), ธ (  ), ด (  ), สระออล่าง ( ᩬ )

โบราณไม่มีวรรณยุกต์ ยุคหลังเพิ่มวรรณยุกต์เอก โท (ยืมจากอักษรไทย)
1เกิดก่อนหรือหลังอักษรสุโขทัย ยังเป็นที่ถกเถียงกันอยู่
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รหัสอักขระ

ใช้รหัสยูนิโค้ดของอักษรลาวปัจจุบัน (U+0E80…U+0EFF) ได้เลย
ขอเพิ่มอักขระที่ยังไม่มีในยูนิโค้ด:

สระออย ( ) : U+0EBE?
อักษรควบและอักษรเฟ้ือง

ใช้วิราม?
กําหนดอักขระรายตัว?
กําหนดอักขระรายตัวสําหรับตัวควบ, ใช้วิรามสําหรับตัวเฟ้ือง?
ใช้ ZWJ (U+200D) สําหรับตัวควบ, ใช้วิรามสําหรับตัวเฟ้ือง?

(อยู่ระหว่างอภิปรายเพื่อตัดสินใจ)
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ประเด็น

อักษรไทน้อยมีวิวัฒนาการหลากหลายกว่าอักษรธรรมมาก
ใช้ในชีวิตประจําวันเยอะ ในขณะที่อักษรธรรมเป็นอักษรศักดิส์ิทธิ ์
รูปร่างอักษรแปรเปลี่ยนไปตามยุคสมัยและท้องที่
ราชสํานักรับอิทธิพลอักษรสยามมากกว่าชาวบ้านทัว่ไป
→ อักษรในลายจุ้ม (หนังสือราชการ) เขียนต่างจากใบลาน

ตัวควบนัน้พบค่อนข้างจํากัด แต่การยืมตัวธรรมมาใช้ไม่ค่อยมีขอบเขต
การเขียนแบบร่วมสมัย

ตัดตัวควบ ตัวเฟ้ือง
เพิ่มวรรณยุกต์
แทบจะเหมือนอักษรลาวปัจจุบัน
ยังไม่มีมาตรฐานเรื่องการสะกดคํา
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ขอบคุณครับ
ᨡᨡᩴᨸᩬᩲᨧ
ຂໍຂອບໃຈ

http://linux.thai.net/~thep/esaan-scripts/
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